
ԻՏԱԺՈ ՚ԼՈՎ, Ն Վ Ի Ր Վ Ա Ծ Ա Կ Ա Դ ե Մ Ի Կ Ո Ս ԼԵՎք 1Ն Խ Ա Չ Ի Կ Յ Ա Ն Ի Ն 

1998 թ. հանիս/, 10—11-ը աեղի ունեցավ Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 29-րդ դիտա-

կան նստաշրջանը, Այն նվիրված էր ակադեմիկոս Լևոն Ստեփանի Խաչիկյանի ծննդյան ՏՕ-ամ յա-

կին։ 

Նստաշրջանը սկսվեց Մատենադարանի տնօրեն, ակադեմիկոս Ս են Արևշատյանի «Լ. Խա-

չիկին/, կյանքը և գործը» բացման խոսքով, որում շեշտվեց Հատկապես այն իրողությունը, թե 

Խաչիկյանի մուտքը Հայագիտության աշխարՀ նշանավորվեց Եղիշեի «Արարածոց մ ե կն ո, թ յան ը լ, 

նվիրված և բարձր գնահատության արժանացած թեկնածուական ատենախոսությամբ, որում ար-

դեն իսկ երևում էր երիտասարդ գիտնականի Հետաքրքրությունների լայն շրջանակը։ Անցնող տա-

րիների ընթացքում այն առավել էր ընդլայնվելու միջնադարյան Հայաստանի գրչության ու հո-

գևոր կենտրոններին, գիտական մտքին և սոցիալ-տնտեսական Հարաբերություններին նվիրված 

ուսումնասիրություններով և բնագրերի հրատարակություններով, որոնց բարձրակետը դարձան 

XIV —XV ղղ. հայկական ձեռագրերի հիշատակարանների հրատարակության չորս Հատորները: 

Հատկանշական է, որ Լևոն Խաչիկյանը, անգամ ամենափոքր հոդվածներում, Հրապարակումնե-

րուս և ծանուցումներում իսկ սպառիչ կերպով լուսաբանում էբ ո լսումն ասիրոլթյ ան խնդրո 

առարկա նյոլթլո Թողած հայագիտական այս ժառանգությանը պետք է գումարել նաև այն սեծ 

դիտակաղմակերպչական աշխատանքը, որ նա կատարեց որպես Մատենադարանի տնօրեն՝ մին-

չև կյանքի վերջին օրերն էլ կապված մնալով հայ ձեռագրային աշխարհին։ 

Ամ վւոփելով խոսքը, Ս են Արևշատյանն ասաց, որ ոչ միայն կենդանի է Լևոն Խաչիկյանի Հի-

շատակը, այլև իր կենդանի ներկայությունն ենք զգում այսօրվա գիտական կյանքում, քանի որ 

առանձին հատորներով հաջորդաբար հրատարակվում են տարբեր տարիներին տպագրված նրա 

հոդվածներն ու տակավին անտիպ մնացած գործերը։ 

Լևոն Խաչիկյանը շարունակ հետաքրքրվելով Մատենադարանի աշխատակիցների գիտա կան 

հետազոտությունների ընթացքով, արժեքավոր դիտողություններ էր կատարում, հայ ձեռագրա յին 

աշխարհի իր զարմանալի իմացությամբ հուշում էր, թե տվյալ թեմայի վերաբելլյաւ որ ձեռա-

գրում ինչ կարելի է գտնել և այս իրողությունը երախտագիտությամբ քանիցս շեշտվեց գիտաժո֊ 

զովում կարդացված զեկուցումների ժամանակ։ 

Առաջին զեկուցում ը՝ «Ն ա ր եկա ց ի ա գի տ ութ յան վերելքը XVIII դարումս, որի Հեղինակն էր 

Մատենադարանի ավազագույն գիտաշխատող, բանասիրական գիտությունների դոկտոր Շոլշանիկ 

Նազարյանը, նվիրված էր այն Հարցին, թե լուսավորական շարժմամբ սկզբնավորված գրական 

նոր գործընթացում ինչպես է նորովի արժևորվում ու վերաիմաստավորվում Նարեկը։ 

Բ. գ. թ. Հրաչյա Թամրազյանի СГԲանաստեղծական արվեստի խնդիրները Գրիգոր Նարեկա-

ցու rrՄատյանումյ) զեկուցման մեջ ներկայացվեց, թե թեմատիկ գեղարվեստական ինչ միջոցնե-

րով է Նարեկացու կողմից շեշտվում Մատյանի Հարակայության և հեղինակի մահից Հետո գոր-

ծի հարատևելոլ գաղափալլըւ 

а Ս տ ե փ ան ո и Ս յռւնեց ու եկեղե ց ա բ տնական ժառանգությունը» զեկուցման մեջ բ.գ.թ. Հա-

կոբ Քյոսեյանը VIII դարի մեձանուն մատենագրի երկերի հիման վրա բացահայտեց, վերլուծեց 

ճարտարապետական և ծիսական խորՀրդանշանի աստվածաբանական ակունքները, առանձնա-

հատկություններն ու օրինաչափոլթյոլններր։ 

Պ.գ.թ. Գևորգ $եր֊Վարդանյանը «Հոլգո Սուրբ-Վիկտորցոլ ժամանակագրության Հայերեն 

թարգմանությունը, զեկուցման մեջ ընդգծելով, որ սա Հայերեն թարգմանված մեզ Հայտնի առա-

ջին պ ա տ մ ա գր ա կ ան Հուշարձանն է, և ներկայացնելով հիշյալ երկի մասին բանասիրության մե, 

մինչ այժմ եղած Հիշատակություններն ու կարծիքները, այս գործի Վենե տիկյան ձեռագրի ըս-

տացված /ուսապատճենի հիման վրա կազմում է քննական բնագիրը և գրության հեղինակին, 



У 
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Հայերեն թարգմանչին ու թարգմանությանը վերադրող մի շարք Հաըևոը ճշգրտումներ կատա֊ 

„ո,մ, 
Մատենադարանի գիտաշխատող Հովիկ Հա ,րապ ե տ, անի ֊ Ս . էչմիաէնի մեծ երախտավոր и 

գրի Գրիգոր Տալայբեկյան կաթողիկոսը. զեկուցման մեջ ձեռագրածն և հիշատակարանային փառ 

Հերի վկա յա կո ]մ ամ ր ցույց I տրվում, որ Կիրակոս Վիրապեցոլն հաջորդած Գրիգոր ՏալալբեկյաԱ 

կաթողիկոսը ոչ միայն նշանավոր եկեղեցական ու ժամանակի լավ կրթված գործիչներից մեկ՝. 

Iր, այլն Հմուտ ծաղկող ու գրիչ և ներկայացնում է Ջալալըեկյանի ձեռքով րնդօրինակված ու 

նկարազարդված ձեոագրերը. 

Պ. դ. թ- Արէրո՚ն Սահակյանի тՇոլշանիկի վկա յա ր ան ութ յո ւն ը » զեկուցումը նվիրված էր 

V դարի այս վկայարանոլթյան Հայկական րնադրի և վրացական խմբագրության համեմատական 

քննությանը I- վերականգնմանը այն նախօրինակի, որի Հիման վրա ստեղծվել է նախ Հայկա֊ 

կանր, ապա ե վրացական տարբերակը. 

Մատենադարանի գիտաշխատող Արամ թոփչյանի «Փ ի ր մ ի, ի ան ո սն իբրև Մովսես Խորենացոլ 

աղբյուր» զեկուցումը նվիրված էր հոր են աց ու ոՊատմությանյ, վիսաՀարույց Հատվածներից մե-

կին (Բ, 75), որի համար որպես աղբյուր ՊատմաՀայրը Հիշատակում է Կապադովկյան Կեսա-

րի.սքի եպիսկոպոս Փիրմիւիանոսի «Պատմությունը»։ Հակառակ Հայագիտության մեջ իշխող կար֊ 

ծիրի, Ա. Ւոփչյանր մատենագրական վկայություններով վարձեց ցույց տալ, որ Խորենացին 

ձեոբի տակ իրոք ունեցել է Փիրմիւիանոսի մի գրվածք, իսկ Ալեքսանդրիայի եպիսկոպոս Պետ-

րոսի նահատակության մասին Հիշատակությունը նա վերցրել է ուրիշ աղբյուրից և թյռրիմացա֊ 

րար վերագրել Փ ի ր մ ի յ ի ան ո и ին. 

Մատենադարանի գիտաշխատող Լուսիկ Ստեփան յանի гՎկայակոչումների համակարգը Բա-

ր աղամի ե Հովասափի պատմության հայերեն թարգմանության մեջ» զեկո. ցոլմում ներկայաց-

վեցին բնագրային այն ,ի ոփ ոխ ո, թ յուննե ր ր, որոնք կատարվել են հայերեն թարգմանության ըն֊ 

թաղքում թե' համառոտ և թե' րնդարձակ խմբագրություններում, Հայերեն թարգմանությունը 

ենթարկե/ով որոշակի տեղայնացման, որը պայմանավորված էր այն հայ րնթերցող ին առավե/ 

մատչելի դարձնելու նպատակով ե որոշակի դավանաբանական նկատառումներով։ 

"Փիլոն Ա/եքսանդրսւցոլ բնագրերի կիրառության շրջանակները միջնադարյան Հայաստա-

նումս զեկղւցման մեջ Երևանի սլետական Հ ա մ ա [ и ա ր ան ի աշխատակից Օ/գա Վարգաղարյանը 

ներկայացրեց Փիլոնի երկերի հայերեն թարգմանությունը պարունակող ձեռագրերի բաշխվածու-

թքունր ր и ա միջնադարյան Հայաստանի դպրոցական կենտրոնների, որոնց հիման վրա վերլու-

ծում է Փի/ոնյան բնագրերի տարածվածության աստիճանը միջնադարյան Հայաստանում։ 

Պ. գ. դ. Վարդան Գրիգո ր յանի զեկուցում ը նվիրված էր լեՀ իշխանուհի Կաստանցա Պոտոց֊ 

կա յայի կողմից Տիսմենիցա ավանի հայերին 1689 թ. շնորհած հրովարտակին, որով տեղի հա֊ 

յերր ստացել էին դատական ինքնավարության իրավունք ե մի շարք արտոնություններ։ Ցույց է 

արվում, թե Տիսմենիցա յի Հայերի կյանքում ինչ մեծ դեր է խաղացել մագաղաթի վրա գրված 

ե. հետագայում մի քանի անգամ վերահրատարակված այս հրովարտակը, որը Վ. Գրիգոր յանի 

ջանքերով 1962 թ. բերվել է Մատենադարան և այմմ ցուցադրվում է ցուցասրահի նլութերի շար-

քում ։ 

Պ. գ. թ. Արտաշես Մաթևոսյանը ներկայացրեց Հեթոլմի ճաշոցին (ձեո. 979) նվիրված իր 

ուսումնասիրությունը։ 

Պ.գ.թ. Մհեր Պապ յանի «Բոդլեյան գրադարանի հայերեն ձեռագրերը.» զեկուցումը նվիր-

ված էր Օքսֆորդի համալսարանի գրադարանի շուրջ երկու տասնյակ այն ձեռագրերի նկարա 

դրությանը, այդ թ վու մ և Հա կ Որ Ջուղայեցոլ ու Սարդիս Մոկացոլ նկարազարդած Ավետարաննե-

րին, որոնք գիտական շրջանառությունից դուրս են մնացել, քանի որ դրաղարանը դրանք ստա-

ցեI է 1918 թ. Ձեռագրացուցակի հրատարակությունից հետո. 

Ֆիզ. մաթ. գ. թ. Հու/յա էյնաթյանը «Հայ աստղագիտության ակունքների մասին» զեկուց-

ման մեջ նյութական մշակույթի նմուշների, պաշտամունքային առարկաների և հայկական ձե֊ 

ռագրերի առանձին վկա յո ,թ յուննե ր ի ու տոմարագիտական աշխատանքների զուգադրական Հա-

մեմատությունների Հիման վրա անդրադառնում է հայ աստղագիտության սկզբնավորման ու 

հարևան ժողովուրդ ների աստղադիտական ըմբռնումների Հետ ունեցած ընդհանրությունների հար-

ցերին. 

Րժշկ. գ. դ. Ստելլա Վարդանյանը «Մեսրոպ Մաշտոցր և հայ գրերը Տիեպոլոյի «Ձորս աշ-

խարՀամասերր» որմնանկարում» զեկուցման մեջ ցույց է տալիս, որ իտալացի աշխարհահռչակ 
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վարպետ Տիեպոլոն այս որմնանկարում (կուցբուրդ ի եպիսկոպոսարան, 1758) Ասիական աշ-

խարհամասում պատկերել է Մեսրոպ Մաշտոցին և հայոց այբուբենը, վեր քինիօ համար նախօ-

րինակ ունենալով 1690 թ. ամստերդամյան հայերեն մի հրատարակության մեք զետեղված հայ-

կական այբուբենըւ 

Արվեստագիտության դոկտոր էմմա Կորխմազյանը էԹորոս Ռոսլինի նորահայտ մանրա-

նկարի մասին» զեկուցման մեք ցույց է տալիս, որ 1295 թ. Դր ազարկում գրված և այմմ Մա-

տենադարանում պահվող հմր 6290 ձեռագրի սկզբում եղող մանրանկարը փակցվել է հետա-

գայում ե հեղինակն է Թորոս Ո՚ոսլի նը, Քննվում է նաև, թե ովքեր են նկարում պատկերված 

պատ վի ր ա տո լնե ր ր լ 

լւԶաթարիա Ավանցոլ ձեռագրական ժառանգությունըл զեկուցման մեջ Մատենադարանի գիտ֊ 

աշխատող Ավետ Ավետիսյանը տարրեր ձեռագրացուցակների հիշատակարանային և ձեռագրա-

կան տվյալների հիման վրա ներկայացնում է Ավանցոլ ընդօրինակած և ծաղկած ձեռագրերի մա-

տենագիտությունը, դրանց թիվր հ ա սցն ե I ով բսանչորսիլ Լուսաբանված են նաև Ավանցոլ կեն-

սագրության տարբեր դրվագները։ 

Գիտամող ովի վերջին զեկուցումը՝ լլ10֊րդ դարի անհայտ ձեռագրի նորահայտ մասունքյ, 

որի հեղինակն էբ արվեստագիտության թեկնածու Աստղիկ Գևորգյանը, նվիրված էր կջմիածնի 

Ավետարանին։ Վերջինիս և Մատենադարանի հմր 5027 ձեռագրի պահպանակի խորանների զար-

դամոտիվների, գունային լուծումների, ինչպես նաև ձեռագրի ու թանաքի ակնհայտ նմանության 

հիման վրա Ա. Գևորգյանը եզրակացնում է, որ դրանց հեղինակը ևս կջմիածնի Ավետարանի 

խորանների ծաղկող Հովհաննես գրիչն է, և որ Բղենո Նորավանքում էջմիածնի Ավետարանից, 

նրա նախագաղափար օրինակից կամ հետագայի ընդօրինակությունից են կատարվել և հմր 9430 

ձեռագրի խորանները։ 

Ամփոփելով գիտամողովը Մատենադարանի տնօրեն, ակադեմիկոս Ս են Արևշատյանն ասաց, 

որ այս թեմաները, ներկայացնելով Մատենադարանում կատարվող ուսումնասիրությունների 

ուղղությունները, ունեին և մի ներքին խորհուրդ, որովհետև արտացոլում էին նաև Լևոն Խաչիկ-

յանի գիտական հետաքրքրությունների ընդգրկոլն շրջանակը։ 
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